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Dette kan indebære en væsentlig begrænsning i 
Produktionsselskabets og udviklingslandenes adgang 
til avanceret teknologi med henblik på beskyttelse de 
involverede selskabers kommercielle interesser. 

Til artikel 145: 

Konventionens Kapitel XII indeholder generelle 
bestemmelser for beskyttelse og bevarelse af havmil- 
jøet. Området behandles særligt i artikel 209 og 215.1 
artikel 145 pålægges de deltagende stater og Myndig- 
heden en særlig pligt til at sikre en effektiv beskyttelse 
af havmiljøet mod de eventuelle skadelige virkninger 
af aktiviteter i Området, og det pålægges Myndighe- 
den at udstede passende regler, forskrifter og procedu- 
rer i den forbindelse. 

Som vigtige elementer i havmiljøet, der særlig skal 
beskyttes, nævnes kysterne, den økologiske ligevægt, 
flora og fauna samt de naturlige ressourcer i Området. 
Som et særlig væsentligt faremoment for havmiljøet 
nævnes forurening, særlig fra boring, opriiudring, ud- 
gravning, anbringelse af affald og opførelse og drift 
eller vedligeholdelse af anlæg i forbindelse med hav- 
bundsminedrift. 

Til artikel 146: 

I artiklen pålægges Myndigheden at udstede pas- . 
sende regler, forskrifter og procedurer til supplering 
af eksisterende folkeretlige regler med henblik på ef- 
fektiv beskyttelse af menneskeliv ved aktiviteter i 
Området. 

Til artikel 147: 

Artiklen uddyber bestemmelsen i artikel 135 for så 
vidt angår forholdet mellem udøvelsen af aktiviteter i 
Området og udøvelsen af skibsfart og andre aktiviteter 
i havmiljøet. Ingen af aktiviteterne har forrang, idet 
den ene type af aktiviteter skal udføres med rimelig 
hensyntagen til den anden. 

Vedrørende installationer, der anvendes til udførel- 
se af aktiviteter i Området, fastsættes bestemmelser, 
der svarer til de bestemmelser, der gælder for tilsva- 
rende aktiviteter i den eksklusive økonomiske zone og 
på kontinentalsoklen, jf. artikel 60. 

Der skal således gives behørig meddelelse om op- 
førelse, placering og flytning af sådanne installatio- 
ner, og der skal oprettes passende sikkerhedszoner 
omkring dem. Endvidere skal de forsynes med perma- 
nente advarselsanordninger. De må ikke placeres til 
hinder for vitale sejlads- eller fiskeriinteresser, og de 
må udelukkende anvendes til fredelige formål. Instal- 
lationerne har ikke folkeretlig status af øer. 

Sådanne installationer må i øvrigt kun opføres, pla- 
ceres og flyttes i overensstemmelse med Myndighe- 
dens regler, forskrifter og procedurer. Sådanne regler 
mv. er vedtaget af Myndigheden og indarbejdet i 
Myndighedens standardkontraktbestemmelser. 

Til artikel 148: 

Artiklen indeholder en hensigtserklæring om at 
hjælpe udviklingslandene, og særlig de udviklingslan- 
de, der samtidig er indlandsstater eller i øvrigt geogra- 
fisk forfordelt, til at overvinde de naturbestemte hin- 
dringer for deltagelse i aktiviteter i Området. 

Til artikel 149: 

Artiklen fastsætter, at genstande af arkæologisk el- 
ler historisk betydning i Området enten skal bevares i 
hele menneskehedens interesse, eller overdrages såle- 
des, at hele menneskehedens interesse varetages. I den 
forbindelse gives fortrinsret for oprindelsesstaten eller 
den kulturelle eller historiske og arkæologiske oprin- 
delsesstat. Denne bestemmelse afviger fra tidligere 
folkeret, hvorefter finderen frit kunne disponere over 
sådanne fund. 

Begrebet oprindelsesstat er i denne forbindelse 
uklart. Artiklen angiver ikke nogen prioritering i til- 
fælde, hvor oprindelsesstaten ikke er den samme som 
den, hvori genstanden af kulturelle, historiske eller ar- 
kæologiske grunde kan siges at have sin oprindelse. 

Bestemmelsen gennemføres i dansk ret ved æn- 
dring af Museumsloven. 

Kyststaternes rettigheder uden for Området er regu- 
leret ved artikel 303, jf. bemærkningerne hertil. 

Til artikel 150: 

Artiklen fastlægger de overordnede principper for 
aktiviteter i Området. Disse principper er centreret 
omkring. udvikling af Områdets ressourcer. Hoved- 
vægten lægges på at bidrage til en harmonisk udvik- 
ling i verdensøkonomien og en afbalanceret vækst i 
den internationale handel samt fremme af internatio- 
nalt samarbejde med henblik på generel udvikling i 
alle lande og særligt udviklingslandene. 

Med henblik herpå sigtes i hovedtræk mod etable- 
ring af en hensigtsmæssig forvaltning af ressourcerne 
i Området, kanaliseret gennem Myndigheden og Pro- 
duktionsselskabet. Endvidere sigtes mod styring af 
udbudet af mineraler udvundet fra Området med hen- 
blik på bedst mulig forsyningssikkerhed og fremme af 
rimelige og stabile priser og markedsforhold for de 
pågældende mineraler, og der sigtes mod beskyttelse 
af udviklingslandene mod ugunstige virkninger af 


